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şi perfecte a lui Allah, precum şi educarea în 
sensul conştientizării vegherii Sale continui, şi "37 
avertizarea cu privire la încălcarea poruncilor 34 


[EA 


Aa Es (a 


a 235 


Sale. Ce aa 
'& Interpretarea sensurilor [Tafsir]: Z, E= 

Cu adevărat, Allah a auzit vorbele femeii stă cz 
(Khaula bint Thalaba) care discută cu tine, - o, cl 2 SĂ 
tu, profetule! - , în privința bărbatului ei (Aus să j db în) E 
ibn As-Samit), atunci când el a divorţat de ea, Sta Z 7 APRIND rele se CA | BE 
zicându-i că ea este pentru el ca și spatele mamei E, = agale sooe SA ai că 


lui, şi ea se plânge lui Allah de cele pe care soţul ei _3$ 
le-a săvârşit împotriva sa. Și Allah aude discuția + 
voastră tainică, şi Lui nimic nu îi rămâne ascuns, SĂ d. ț Ca a aa) pa 
căci Allah este Cel care Aude vorbele supușilor Săi, > [a re citi 

Vede faptele lor şi nimic nu îi rămâne Lui neştiut. Cc 
QD Aceia dintre voi care se despart de femeile 4 
lor, atunci când unul dintre ei îi spune soţiei sale: 
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„Tu ești pentru mine asemenea spatelui mamei Ad | 253 alos a că 
mele!”, au minţit în această privinţă. Căci soțiile „39 » 25095 2 245 5 Aa le “zi 
o 2 ză 

lor nu sunt asemenea mamelor lor. Mamele lor pe: > ză E AL i al a 
nu sunt decât acelea care i-au adus pe lume. Și SĂ esec) pu Mr cană Ra 
atunci când grăiesc acestea ei nu spun decât vorbe ȘI 6 4 33 la 2 că 
urâte şi mincinoase. Dar, cu toate acestea, Allah >” Pam tea Sa AO. că 
a E R . A A tal Ea, 6 

este Indurător și lertător și le-a prescris lor o —$3 2 E 
= = 1. =! E pă es 
răscumpărare [kafara]., pentru a fi absolviţi de +34 Pa 
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acest păcat. Tae ( ZIP INI PE 

Aceia care se despart de femeile lor cu aceste Ep mun Mun A PRR 542 Papi 
vorbe urâcioase, iar apoi doresc să aibă relaţii cu cele de care s-au despărţit [astfel], trebuie să se răscumpere 
pentru fapta lor prin slobozirea unui rob înainte de a se mai atinge de ele. Aceasta este reglementarea asupra căreia 
sunteţi îndemnați, pentru a va descuraja de la săvârșirea acestei separări; iar Allah este bine Ştiutor a ceea ce faceţi. 
O Acela care nu găseşte un rob pe care să îl elibereze, trebuie să postească două luni, una după alta, înainte de a 
se atinge de soţia sa, de care s-a separat spunându-i că este pentru el asemenea spatelui mamei sale. Însă acela care 
nu poate să postească două luni consecutiv, trebuie să dea hrană la şaizeci de sărmani. Această hotărâre v-a venit 
vouă pentru ca să credeţi că Allah v-a poruncit-o şi să o urmați. Și aceste orânduieli pe care vi le-am impus vouă 
sunt limitele lui Allah pe care le-a impus robilor Săi; așadar nu le încălcaţi. Iar cei care tăgăduiesc prescripţiile lui 
Allah și limitele puse de EI, vor avea parte de pedeapsă dureroasă. 

Aceia care se împotrivesc lui Allah şi trimisului Său au fost înjosiţi şi doborâţi, aşa cum au fost înjosiți şi 

doborâţi şi cei care 1 s-au opus mai înainte de ei. Noi am pogorât semne limpezi, iar cei care nu cred în Allah și în 
profetul Său și în versetele Sale vor avea parte de osândă umilitoare. 
9 În Ziua când Allah îi va readuce pe ei toţi la viață, şi le va vesti faptele lor urâte din viaţa lumească. Allah le-a 
ținut socoteală şi nimic din faptele lor nu I-a scăpat, în vreme ce ei poate chiar le-au uitat, însă şi le-au găsit scrise 
[aici], în filele lor, care nu omit niciun lucru fără a-l însemna, fie mare sau mic. Și Allah este la toate Martor, și Lui 
nu îi rămâne nimic ascuns din faptele lor. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Blândeţea lui Allah faţă de cei slabi dintre robii Săi, atunci când EI răspunde rugilor şi îi face izbânditori. 

2 - Din îndurarea lui Allah asupra supușilor Săi și diversificarea modalității de răscumpărare pentru păcatul 
separării unui bărbat de soţia sa spunându-i că ea este asemenea spatelui mamei sale, în funcţie de posibilităţile 
sale, pentru a-l absolvi pe om de păcatul său. 3 - În încheierea versetelor referitoare la Idzhar [separarea unui 
bărbat de soţia sa spunându-i că ea este asemenea spatelui mamei sale], li se reamintește necredincioșilor că aceasta 


este una dintre faptele lor, pentru ca mai apoi să fie menţionate unele chestiuni specifice necredincioşilor. 


iata alteia, e >eeseat O Y cicatade 0 oo talc alle: tea O O, tu, profetule! Oare tu nu vezi că Allah ştie 
3 tot ceea ce se află în ceruri şi ceea ce se află pre 
pământ și nu-i este ascuns Lui nimic din ce se află 
în acestea? Nu există discuţie în taină între trei fără 
ca EI, Preaslăvitul, să fie al patrulea [împreuna 
cu ei] prin știința Sa, nici între cinci fără ca EI, 
Preaslăvitul, să fie al şaselea, [împreuna cu ei] 
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=> III II _ 3 ca prin ştiinţa Sa, şi nici mai puţini de atât şi nici mai 
E IL le ei Pas 3. mulţi fără ca El să fieî ă cu ei, prin ştiinţ 
ze LPP E e PRANIO pe mulț ă ca EI să fie împreună cu ei, prin ştiinţa 
7, 5. KE: Sa, oriunde s-ar afla şi Lui nu-l rămâne ascuns 
tă LOsptda2 Azi po DEI Pa că nimic din discuţia lor. Apoi, Allah le va vesti lor 
Sl dez îi (| FAST 3 îi a să ceea ce AN făcu îi Ziua Învierii, Caci Allah este 
cz cat ID as 599 i pl = Atoateştiutor şi nimic nu li rămâne Lui ascuns. 
E +, A O m N 52 (0, tu, profetule! Oare tu nu-i vezi pe evreii 
„AA RE care obișnuiau să şușotească între ei atunci când 
i 3, vedeau un dreptcredincios și cărora Allah le-a 
ze po interzis să mai vorbească în taină, cum se întorc 
7, E? mai apoi la ceea ce le-a fost oprit de către Allah, 
tă câ şi se sfătuiesc în soaptă între ei, bârtind la adresa 
la să drepteredincioșilor, şi duşmănindu-i, şi cu vorbe 
== = de nesupunere faţă de Trimis? lar dacă vin la 
Cu pa tine,-o, tu, profetule!-te salută cu vorbe cu care nu 
NI, 5 2, RE te salută pe tine Allah, spunând: „Otrava asupra 
A? E W2. ta!”, lăsând să se înțeleagă prin aceasta moartea 
ee > [ta]. Și spun, tăgăduindu-l pe profet: „Oare [nu] 
ce 2 ne chinuiește Allah pentru ceea ce spunem?” Dacă 
te pa el ar fi fost sincer în pretinderea sa ca el este un 
E: că profet, Allah ne-ar fi pedepsit pe noi pentru cele 
i Ai 0 citi a aia ip ip E ecua 73. pe care le spunem despre el. Gheena va fi de ajuns 
Că A Doo 43 5 ji2+ pentru ei ca pedeapsă pentru cele pe care le-au 
E, 2 spus, şi vor fi chinuiți în vâltoarea sa! Și ce loc rău 


(O O 
PETE surtAlMujadila [RE SER i 543 E Te st Iza R AZUR Ă 
uratAl Mujadila __JRRApP AR RAZA 543 PP uz va fi acesta pentru ei! 


O, voi cei care credeţi în Allah și pliniţi cele pe care EI vi le-a prescris! Dacă vorbiţi în taină, nu vă sfătuiți cu 

păcat, duşmănie şi nesupunere faţă de Trimis, pentru a nu fi voi asemenea evreilor; ci sfătuiți-vă în taină întru 
supunerea faţă de Allah și oprirea de la nesupunerea faţă de El. Și fiţi cu frică de Allah, împlinind poruncile Sale 
şi ferindu-vă de restricţiile Sale, căci EI, Unicul, este Cel la care veţi fi adunaţi în Ziua Învierii, pentru judecată şi 
răsplată! 
Vorba în taină, întru păcat, duşmănie și nesupunere faţă de profet face parte din ademenirea lui Șeitan pentru 
cei ce îl urmează, înfrumuseţându-le faptele lor rele, pentru a face ca cei care au crezut să se întristeze, crezând că ei 
clevetesc împotriva lor. Însă, nici Şeitan, şi nici înşelătoria lui nu le poate pricinui nicio pagubă drepteredincioșilor 
fără permisiunea şi Voia lui Allah. Aşadar, în Allah să se încreadă drepteredincioșii în toate cele ce îi privesc! Şi 
atunci când a menţionat manierele vorbirii, a amintit și manierele întâlnirilor și a spus: 

O, voi cei care credeţi în Allah și pliniţi cele pe care EI vi le-a prescris! Când vi se spune vouă: "Faceţi loc în 
adunări!", atunci faceţi voi loc, și vă va face şi Allah vouă loc bun, atât în această viaţă lumească, cât şi în Viaţa de 
Apoi. lar când vi se spune vouă: "Ridicaţi-vă din locurile voastre în unele adunări!” pentru a plini unele acte de 
adorare obligatorii sau acte de supunere plăcute lui Allah, atunci ridicaţi-vă, şi Allah Preaslăvitul îi va ridica cu 
trepte măreţe pe aceia care cred dintre voi şi pe aceia cărora li s-a dat ştiinţa; căci Allah este bine Ştiutor a ceea ce 
faceți, şi nimic din faptele voastre nu Îi rămân Lui ascunse şi vă va răsplăti pentru ele! 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Cu toate că Allah este, prin Natura Sa, mai presus decât toată creaţia Sa, El veghează asupra ei prin ştiinţa Sa 
şi nimic nu îi este Lui ascuns. 

2 - De vreme ce mulți dintre oameni comiteau un păcat în discuţiile pe care le purtau în taină, Allah le-a poruncit 
drepteredincioşilor ca discuţiile purtate de ei în taină să fie întru bunăcuviinţă şi evlavie. 

3 - Din eticheta întâlnirilor se aminteşte şi a face loc și altora pentru a se putea așeza. 


ao) Atunci când companionii au început să 
caute din ce în ce mai mult întâlnirea în taină cu 4 F 

Profetul (pacea și binecuvântarea lui Allah fie “4 SZ mp Ia Vcc! 
asupra sa), a spus Allah [sfătuindu-i pe aceștia]: _27 
„O, voi cei care credeţi! Dacă voiţi să staţi de A pa ) RE 
vorbă în taină cu trimisul, înainte de discuţia SĂ Ss su A - 

voastră faceţi o milostenie, căci aşa este mai bine T pescaj za sape sai ZA a a e. 
pentru voi şi mai curat! Aceasta este o formă de “54 2 

supunere faţă de Allah și de purificare a inimilor. „24 
Dar dacă nu găsiţi ce să daţi ca milostenie, nu ka ai a 

este niciun păcat pentru voi să îi vorbiţi în taină : 34! 43 a oo ÎN ode pie că a 
[fără a oferi o milostenie]. Cu adevărat, Allah este î acc 


= = 
lertător al păcatelor robilor Săi şi Îndurător cu ei, di a, pe gs fa acc 
neimpunându-le lor decât ceea ce stă în puterea ai î o 
lor.” «o Oare vă temeţi de sărăcie, dacă veţi da î ASE 
milostenie înainte de a vorbi în taină cu profetul?! PD E 
lar dacă nu veţi plini cele care v-au fost poruncite alde 
vouă de către Allah și EI v-a iertat pe voi, atunci E 
când v-a permis neînfăptuirea acesteia, atunci 
împliniţi voi Rugăciunea în cel mai complet mod 
cu putinţă, şi plătiţi Dania pentru averile voastre 
şi fiţi cu supunere faţă de Allah și faţă de trimisul 
Său, căci Allah este bine ştiutor a ceea ce faceţi, şi 
nimic din faptele voastre nu îi rămâne ascuns Lui 
şi El vă va răsplăti pentru ele! O, tu, profetule! 
Oare nu i-ai văzut pe ipocriţii care şi i-au luat ca 
ajutor pe evreii pe care Allah este mâniat, datorită 
necredinței şi păcatelor lor? Aceşti ipocriţi nu sunt 
nici dintre drepteredincioșşi, şi nici dintre evrei, ci 
ei oscilează între unii și ceilalți. Ei jură că sunt 
musulmani și că nu au dus secretele musulmanilor 
le evrei, însă ei sunt mincinoși în jurămintele lor. ZI : i cae ase ui 
o) Allah le-a pregătit lor chin aspru în Viaţa de Fugi sumu Ai upuin —|CPRRRa N S44 PMR DR nuzz00 Fag 
Apoi, atunci când îi va face să pătrundă în cea mai de jos treaptă a Iadului. Și ce rău lucru este cel pe care ei îl fac 
în viaţa lumească! Şi-au luat jurămintele pe care le făceau drept pavăză pentru a nu fi ucişi pentru necredinţă, 
atunci când s-au arătat a fi adepţi ai islamului pentru a-și proteja vieţile și averile. Astfel, ei i-au împiedicat pe 
oameni de la calea cea dreaptă, ca urmare a demoralizării şi descurajării pe care aceştia le provocau musulmanilor; 
şi [pentru aceasta] ei vor avea parte de o osândă umilitoare, care îi va înjosi și îi va ruşina. O Nu le vor fi de niciun 
folos averile lor şi nici copiii lor împotriva [pedepsei] lui Allah. Aceştia vor fi oaspeţii Focului şi în el vor sălăşlui 
veşnic, și chinul lor va fi fără de sfârşit. În Ziua în care Allah îi va învia pe toţi, nu va fi lăsat niciunul dintre ei, 
decât fiind adus pentru răsplată. Și ei vor jura lui Allah că nu au fost necredincioşi, ci că ei au crezut şi au împlinit 
cele care Îl mulțumesc pe Allah. O, voi, drepteredincioșilor! Ei Îi vor jura Lui în Viaţa de Apoi, aşa cum au jurat şi 
faţă de voi în viaţa lumească, că sunt musulmani. Și ei socotesc că, prin aceste jurăminte mincinoase cu care se jură 
lui Allah, vor dobândi ceea ce le va aduce vreun bine sau va respinge de la ei vreun rău. Însă ei sunt, cu adevărat, 
mincinoşi în jurămintele pe care le fac, atât în viaţa lumească, cât şi în Viaţa de Apoi. 
Şeitan a pus stăpânire peste ei, şi prin înşelăciunea sa i-a făcut să uite pomenirea lui Allah. Astfel, ei nu au 
împlinit [nimic] din cele care În mulțumesc, ci, dimpotrivă, au făcut ceea ce ÎI mâniază pe El. lar cei ce sunt 
caracterizați de aceste atribute sunt ceata lui Iblis şi a celor care îi urmează. lar ceata lui Șeitan şi urmașii acestora 
sunt cei pierduţi, atât în această viaţă, cât şi în Viaţa de Apoi, căci ei au vândut călăuzirea pe rătăcire şi Paradisul 
pe Infern. Q0) Cu adevărat, aceia care se împotrivesc lui Allah şi trimisului Său, aceia sunt dintre cei pe care Allah 
i-a înjosit şi i-a umilit, dintre neamurile de necredincioşi, atât în această viață, cât și în Viaţa de Apoi. co Allah a 
hotărât prin ştiinţa Sa premergătoare ca El împreună cu profeţii Săi vor fi biruitori împotriva duşmanilor, atât prin 
puterea argumentului cât şi prin cea a forței fizice. Allah este cu adevărat Stăpânul Puterii întru a-i face victorioși 
pe profeţii Săi, şi EI este Cel Atotputernic, Care îi copleşeşte pe inamicii Săi. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Blândeţea arătată de Allah față de profetul Său (pacea şi binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa) atunci când i-a instruit pe companionii lui să nu insiste în a cere întrevederi private 
mult prea frecvente. 2 - Alierea cu evreii le este specifică făţarnicilor. 3 - Pierzania necredincioşilor și izbânda 
drepteredincioşior este o rânduială divină care, chiar dacă poate întârzia uneori, ea nu este încălcată niciodată. 
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rar o) O, tu, profetule! Nu vei află niciun neam [de 
oameni] care cred în Allah și în Ziua de Apoi, 
care să iubească și să îi ia ca aliaţi pe cei ce se 
împotrivesc lui Allah şi trimisului Său, chiar dacă 
acești dușmani ar fi părinţii lor, fiii lor, fraţii lor 
sau clanul căruia îi aparțin. Întrucât credința 
interzice alierea cu cei care sunt dușmanii lui Allah 
şi ai profetului Său, pentru că legătura credinţei 
este mai înaltă decât toate legăturile, și ea este cea 
care are întâietate atunci când acestea sunt puse 
în balanță. Aceia care nu iau aliaţi dintre cei care 
se împotrivesc lui Allah și profetului Său, chiar 
şi dacă ar fi rudele lor, sunt cei în ale căror inimi 
Domnul lor a întărit credinţa și ea nu se va mai 
schimba niciodată, şi i-a întărit prin dovezi de la 
EI şi lumina călăuzirii. lar în Ziua Învierii îi va 
face pe ei să între în Grădini cu palate şi arbori pe 
sub care curg pâraie, şi în ele veşnic vor avea sălaş. 
Ei nu vor fi privați de binecuvântările acestora şi 
nici nu vor pieri. Allah este mulțumit de ei şi nu se 
va mai mânia pe ei niciodată, şi ei sunt mulţumiţi 
de EI pentru binecuvântările fără sfârşit pe care 
le-a dăruit lor. Dintre acestea, cea mai mare fiind 
posibilitatea de a-L vedea pe Allah, Preaslăvitul. 
Cei caracterizați de aceste atribute sunt ceata 
lui Allah, cei ce împlinesc ceea ce a fost prescris 
şi se opresc de la cele care le-au fost interzise. Cu 
adevărat, cei din ceata lui Allah sunt cei ce vor 
obține cele pe care și le doresc, şi sunt feriţi de 
cele de care se tem, atât în viaţa lumească, cât și 
în Viaţa de Apoi. 


Surat al-Hașr 
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'& Dintre obiectivele acestui capitol: Exprimarea clară a forței a puterii lui Allah de a-i slabi pe evrei şi a 
ipocriţi, evidenţierea vrajbei lor, în comparaţie cu armonia şi unitatea drepteredincioşilor. 


'* Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

Allah este ridicat mai presus şi este Preamărit şi complet detașat de tot ceea ce contravine Naturii Sale Divine, 
de către toate creaturile din ceruri și de pe pământ, şi EI este Cel Puternic, Care de nimeni nu poate fi învins şi Cel 
Înțelept în creaţia, legile şi orânduirile Sale. EI este Cel care i-a scos pe cei din Bani Nadir, care nu au crezut în 
Allah şi în profetul Său — Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) din căminele lor în prima 
pribegie a lor din Medina la Șam; iar aceștia erau dintre evreii cărora li se dăduse Tora. După ce ei au încălcat 
legământul lor şi s-au aliat cu politeiştii împotriva Lui, i-a scos pe ei către tărâmul Șamului. Nu aţi crezut,-o, voi, 
drepteredincioşilor! -, că ei vor ieşi din casele lor, datorită puterii şi îndestulărilor lor iar ei şi-au închipuit că 
fortărețele pe care ei şi le-au ridicat îi vor apăra de pedeapsa lui Allah. Însă le-a venit lor pedeapsa lui Allah de unde 
nici nu se așteptau, atunci când profetului i s-a poruncit să se războiască cu ei și să îi scoată din casele lor. Și Allah 
a făcut ca în inimile lor să pătrundă o spaimă cumplită. lar ei își dărâmau casele din interiorul lor, cu propriile 
mâini, de teama de a nu fi locuite de către musulmani, iar din exteriorul lor [casele] le erau dărâmate de mâinile 
drepteredincioşilor. Așadar, luaţi aminte, o, voi, cei care aveţi ochi, cu privire la cele ce Li s-au întâmplat din cauza 
necredinţei lor, și nu le fiţi asemenea, pentru a nu dobândi răsplăţile şi pedepsele pe care ei le-au primit! 

Şi dacă Allah n-ar fi scris pentru ei părăsirea caselor lor, EI i-ar fi chinuit în această viaţă lumească, prin 

uciderea și înrobirea lor, așa cum a făcut şi cu frații lor din Banu Qurayda; iar în Lumea de Apoi vor avea parte de 
chinul Focului, care îi aşteaptă, şi în el ei vor sălășlui veşnic. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Afecţiunea care nu îl face pe un musulman să se delase de religia 
unui necredincios şi să îi fie neplăcută, este interzisă. Însă dragostea şi afecțiunea firească, precum iubirea 
musulmanului pentru ruda sa nemusulmană este permisă. 2 - Legătura credinţei este cea mai puternică legătură 
între drepteredincioşi. 3 - Uneori nelegiuiţii sunt dăruiţi cu un statut aşa de înalt, încât ajung să creadă că ei nu 
vor fi învinşi niciodată; însă învingerea lor vine de unde nici nu s-ar aștepta. 4 - Din predestinarea lui Allah pentru 
oameni face parte şi respingerea producerii nenorocirilor prin unele încercări mai mici decât acestea. 
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O Ceea ce li s-a întâmplat s-a produs pentru că 
ei s-au împotrivit lui Allah, precum și trimisului 
Său, prin necredinţa lor și încălcarea legămintelor 
lor. lar cu acela care se împotriveşte lui Allah, EI 
este aspru la socoteală, şi va pogoriî asupra sa o 
pedeapsă cruntă. 

O, voi, neam al drepteredincioșilor! Voi nu aţi 
tăiat niciun palmier pentru a-i întrista pe dușmanii j 
lui Allah în bătălia cu Bănu Nadir și nici nu i-aţi «4% 
lăsat în picioare, pe rădăcinile lor, pentru a trage 
beneficii decât prin porunca lui Allah. Şi aceasta nu 
este o stricăciune pe pământ, așa cum ei au pretins, 
ci, prin aceasta, Allah a voit să-i acopere de ruşine pe 
evreii cei nesupușşi Lui care au încălcat legământul *$ ile ja 
şi au preferat calea trădării în defavoare drumului “& 5] 
loialității. 
Q Ceea ce i-a fost dat de către Allah profetului 
Său dintre averile celor din Banu Nadir, voi nu 
le-aţi obţinut luptând împotriva lor încălecați 
pe cai sau cămile, şi nu aţi întâmpinat nicio 
greutate. Allah dă putere trimișşilor Săi asupra 
cui El voiește, așa cum a dat putere și profetului 
Său asupra neamului Nadir și i-a deschis lui 
dobândirea teritoriilor lor fără de luptă, căci 
Allah este cu putere peste toate și nimic nu Îi este 
cu neputinţă Lui. 

Ceea ce Allah a dăruit trimisului Său din “4 
averile locuitorilor cetăților, fără de luptă, y d 
aparține lui Allah și El o dă cui voieşte, și îi 
aparţine şi trimisului Său, precum şi rudelor 
profetului din Bani Haşem şi Bani Muttalib, "Sâ = - 
ca o compensare pentru faptul că sunt privaţi 34% Sue [CPR RR 546 PAPER uz FA 
de primirea milosteniilor, precum şi orfanilor, sărmanilor şi străinilor [călători] care a rămas fără mijloace de 
supravieţuire; pentru ca averile să nu circule numai între cei bogaţi, fără a ajunge la cei săraci. lar ceea ce vă 
dăruieşte trimisul din averile prăzilor, primiţi.-o, voi, drepteredincioşilor! — iar de la cele de la care vă opreşte, 
opriţi-vă, şi fiţi cu frică de Allah, prin plinirea poruncilor Sale și depărtarea de interdicțiile Sale, căci Allah este 
aspru la pedeapsă! Așadar, temeţi-vă de pedeapsa Sa! 

O parte din aceste averi sunt cheltuite pentru cei săraci dintre cei care au emigrat pe calea lui Allah, care au fost 
forţaţi să îşi părăsească averile şi copiii, sperând ca Allah să îi binecuvânteze pe ei cu provizii bune în această viaţă 
lumească şi cu mulţumire de la EI în Viaţa de Apoi, făcând să triumfe astfel cauza lui Allah şi a trimisului Său, prin 
lupta pe calea lui Allah. Cei care sunt caracterizați de aceste trăsături sunt cei care, cu adevărat, sunt bine întăriți 
întru credinţă. Şi atunci când Allah i-a menţionat pe emigranţi |Muhajirin] și i-a elogiat pe ei, i-a menționat şi pe 
locuitorii Medinei [Ansar] și i-a elogiat, de asemenea, spunând: 

9) Iar locuitorii care s-au aflat în Medina [Ansar] înaintea emigranților, şi au ales credinţa în Allah și în profetul 
Său, îi iubesc pe aceia care s-au dus în pribegie din Mecca, şi nu au avut în piepturile lor nicio supărare şi nicio 
invidie pentru cei care au emigrat pe calea lui Allah, dacă li s-a dat acestora ceva din prăzi, în vreme ce ei nu au 
primit din ele. Ci i-au preferat pe emigranţi înaintea nevoilor proprii, în privinţa proviziilor lumești, chiar dacă și 
ei erau sărmani şi în nevoie. lar aceia pe care Allah îi protejează de grija propriilor lor suflete pentru averi, şi le 
dăruieşte pe calea lui Allah, aceia sunt cei care izbândesc întru obţinerea celor pe care le doresc şi salvarea de cele 
de care se tem. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - A săvârşi ceea ce este considerat ca fiind rău, în virtutea unui bine 
general, nu este considerat ca aparținând acţiunilor de a face stricăciune pe pământ. 2 - Printre beneficiile islamului 
se numără şi luarea în considerare a nevoii materiale celor nevoiaşi și cheltuirea prăzilor de război în sprijinul 
lor, fără ca acestea să fie împărțite și celor bogaţi, cărora le sunt suficiente averile lor. 3 - Altruismul este o virtute 
măreaţă în Islam şi ea a fost demonstrată de locuitorii Medinei |Ansar] în cel mai frumos mod cu putință. 
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i abonez" (0) Şi acelora care au venit după aceștia și le-au 

că o A » .. » A SA . ii . .. 
, 2 urmat întru bunăcuviinţă, până în Ziua Învierii, 
je CZ zicând: „Doamne, iartă-ne nouă și fraţilor noştri 
= a A . e A . A . 
„Eta e cae cl păi 2 3 întru religie, care ne-au luat-o înainte în credința 
AQ > Pd Pi zi Ii SU (JE ȘI a - A zi R iat 5 
că 2 a . > în Allah şi în profetul Său şi nu lăsa în inimile 
7, 7 22 2 N! PD 

4 i see, si ai 45 îi . » Ă . . . » » 
surd E! i 3 noastre niciun fel de răutate şi nici ură față de 
ic le BE drepteredincioşi, căci Tu, Doamne, eşti lertător și 
aa [DI e îi E auzi ie 

că 2 Îndurător cu supușii Tăi!" 

=/D a: 
ptc, CĂ o, tu, profetule! Oare nu i-ai văzut pe cei 
tă 15 taia Do 37 Bă care au vădit credinţa, ascunzând necredinţa, 
i î.. DA Fz, spunându-le fraţilor lor întru necredință dintre 
=/0 e dee da. » . » . 
0 12320] (5 > pia, „A 227 5 ol — W3* evreii care urmează Tora preschimbată de ei: 
SI = e Bi ia a i is 
(a î că „Rămâneţi în casele voastre, căci noi nu vă vom 
a m. 55 oo 2 4 > z See ee = . = . 
= er Pee Opt i IA Alo VW. părăsi și nici nu vă vom preda [lor]. Și dacă voi 
e - II , d: 52» veţi fi alungaţi din ele de către musulmani, vom 
EA a ae e m PR e i a: a ” SIR 5 A 
SĂ 5 AŢI 25Ă Faro că ieşi şi noi, în formă de solidaritate faţă de voi, 
A? = WE. şi nu ne vom supune nimănui care va voi să ne 
pe 5 ăi cama 3 Azi 53. oprească de la a ieși împreună cu voi. Iar de se 
SĂ 3 Pus E? vor lupta împotriva voastră, noi vă vom susține 
E m: împotriva lor!"? Și Allah este Martor că ipocriţii 
A %.. Pe: A . . 
CU 2 = sunt mincinoşi în cele pe care le susțin, și anume 
si Le 5/= = A = .. _ o. . 
> 4 că ar ieşi împreună cu evreii, dacă ei ar fi scoși 
> A se , , Sa lu , ia 
ph câ [din casele lor], şi ar lupta alături de ei, dacă ei 
- Da, ar fi atacați! 

să z o) Insă dacă evreii ar fi alungaţi de către 
ct 52+ musulmani, nu vor ieși împreună cu ei, iar dacă 
N, e se vor lupta împotrivă lor, nu le vor veni în ajutor 
UI A - 2 o Wă. și nici nu îi vor susține. Şi dacă le-ar veni în ajutor 
RT A Pc sa 315 ti . . A . . . 
ce ZITE) ji şi i-ar susține împotriva musulmanilor, ei vor 


av 


7 x SEE: pai întoarce spatele fugind, așa încât ei nu vor primi 
FRA sume | TARĂ 547 Pat E] uzz08 FASO pici un ajutor mai apoi din partea ipocriților, ci, 
dimpotrivă, Allah îi va înjosi şi îi va umple de ruşine. 

O, voi, drepteredincioșilor! Voi stârniţi în inimile ipocriților și ale evreilor mai multă spaimă decât Allah, 

datorită fricii lor excesive faţă de voi, şi a lipsei temerii lor faţă de Allah. Ei sunt un neam de oameni care nu pricep 
şi nici nu înţeleg. Pentru că dacă ar pricepe, ar şti că Allah este mai îndreptăţit să se teamă de EI, căci EI este Cel 
care v-a făcut stăpâni asupra lor. 
O, voi, drepteredincioşilor! Evreii nu vor lupta laolaltă împotriva voastră, decât numai din cetăţi fortificate, 
din spatele unor ziduri, căci ei nu sunt capabili să vă înfrunte în mod direct, datorită lașităţii lor. Animozitatea 
dintre ei este mare, ca urmare a duşmăniei lor. Îi socotești pe ei ca fiind strânşi într-un singur cuvânt, şi că ei sunt 
uniți împreună, însă, în realitate, inimile lor sunt despărțite şi separate. Această împărţire şi vrajbă pentru că ei nu 
pricep. Și dacă ar fi priceput, ar fi cunoscut adevărul și l-ar fi urmat, şi nu s-ar fi diferențiat în privinţa acestuia. 

Acești evrei, în privinţa necredinţei și a pedepselor cuvenite lor, sunt asemenea idolatrilor din Mecca, care, cu 
puţin mai înainte de ei, au gustat urmarea rea a necredinţei lor, şi unii au fost uciși, iar alții luaţi ca prizonieri, şi în 
Viaţa de Apoi vor avea un chin dureros. 

Cele care ei le aud din partea ipocriţilor sunt asemenea spuselor lui Șeitan, atunci când îl îndemna pe om la 
necredinţă. lar atunci când devine necredincios, datorită ispitei sale, el zice: „Eu nu am nicio vină în privinţa ta, 
pentru că ai fost necredincios! Eu mă tem de Allah, Stăpânul lumilor!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Legătura credinţei nu este afectată, nici de trecerea timpului, şi nici de schimbarea locului. 

2 - Prietenia ipocriților faţă de evrei, precum şi faţă de alţii, este o tovărăşie înșelătoare, care dispare în situaţiile 
dificile. 

3 - Evreii sunt lași şi ei se tem să atace în mod direct. lar dacă se luptă, ei se ascund în spatele fortăreţelor. 


a) Și sfârşitul lui Șeitan şi al celui care îl urmează, 
va fi în Ziua Învierii în Focul în care vor rămâne 
veşnic, căci aceasta este răsplata care-i așteaptă, 
şi aceasta este răsplata celor ce şi-au nedreptăţit 
sufletele prin încălcarea limitelor puse de Allah. 
O, voi cei care credeţi în Allah și pliniţi legile 
pe care vi le-a prescris vouă! Fiţi cu frică de Allah 
prin urmărea poruncilor Sale şi depărtarea de 
restricţiile Sale! Și fiecare suflet să bage de seamă 
ce fapte bune trimite înaintea lui pentru Ziua 
Judecăţii! Și fiţi cu frică de Allah, căci Allah este 
bine știutor a tot ceea ce faceţi voi! Nimic din 
faptele voastre nu îi rămâne neştiut Lui și vă va 
răsplăti pentru ele. 

(Nu fiţi asemenea acelora care L-au uitat pe 
Allah întru plinirea poruncilor Sale şi depărtarea 
de restricţiile Sale, şi pe care EI i-a făcut să uite de 
ei înşişi, şi nu au plinit cele care îi vor absolvi de 
Mânia lui Allah şi pedeapsă Sa! Aceştia, care au 
uitat de Allah și nu i-au urmat poruncile, și nici nu 
s-au oprit de la cele oprite de EI, sunt cei care au 
ieşit de sub supunerea față de Allah. 

Oaspeţii Focului nu sunt deopotrivă cu 
oaspeţii Raiului, ci ei sunt diferiţi în privința 
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răsplății lor, aşa cum şi faptele lor s-au diferențiat Ad ,, x € 
în viața lumească. Oaspeţii Raiului sunt cei care + ( zac, 


izbândesc întru obţinerea celor pe care și le doresc 
şi salvarea de cele de care se tem. 

& O, tu, profetule! Dacă am fi trimis Noi acest 
Coran unui munte, ai fi văzut tu acel munte, în 
pofida durității lui, cum s-ar fi umilit, smerit, “5, „Aaă 
despicându-se sub greutatea fricii de Allah. Fag sura ine APARE 548 AARE TRE) jur 20 Rap 
Aceasta datorită hotărârii învățăturilor şi avertizărilor aflate în Coran. Noi le dăm oamenilor, pentru ca ei să-și 
folosească minţile şi să ia aminte la învățămintele şi pildele cuprinse de versetele acestuia. 

«o eo) EI este Allah, în afară de care nu există alt dumnezeu demn de a fi adorat; Știutorul celor nevăzute şi al celor 
văzute, și nimic din acestea nu-i este Lui ascuns. EI este Cel Milostiv și Indurător, atât în viaţa lumească, cât şi în 
Viaţa de Apoi, iar Îndurarea Sa cuprinde toate lumile. El este Stăpânitorul, Cel Sfânt şi lipsit de orice deficit, Cel 
fără de lipsuri, Cel care confirmă adevărul profeților Săi prin semnele sale miraculoase, Cel ce veghează faptele 
trimişilor Săi, Cel Tare pe care nimeni nu ÎI poate învinge, Cel Atotputernic care a supus totul prin puterea Sa, Cel 
Preaînalt. Preamărit şi Preasfânt este Allah, mai presus de toți idolii și alte false zeități pe care I-i fac asociaţi Lui 
politeiștii. 

EI este Allah — Creatorul, Cel care a făcut totul, și Întemeietorul tuturor lucrurilor, Cel care a dat chipuri 
făpturilor Sale, aşa cum EI a voit. Ale Lui, Preaslăvitul, sunt numele cele mai frumoase, ce cuprind atributele Sale 
cele preaînalte. Pe EI Îl venerează cele din ceruri şi cele de pre pămant și ÎI preamărese şi II înalţă pe EI deasupra 
oricărui deficit. EI este Cel Puternic care nu este învins de nimeni și Cel Înţelept în creaţia, legile şi orânduielile 
Sale. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Printre semnele călăuzirii lui Allah pentru cel drepteredincios este şi aceea că el se analizează pe el însusi în viața 
lumească, înainte de a fi judecat în Ziua Invierii. 

2 - În reamintirea oamenilor cu privire la efectul măreț al Coranului asupra unui munte puternic și imens se 
află o atenţionare asupra faptului că acesta ar trebui să aibă un efect și mai important asupra lor, ţinând cont de 
slăbiciunea lor. 

3 - Preafrumoasele nume ale lui Allah (Creatorul, Întemeietorul, Dătătorul de chipuri) indică etapele formării 
creaturilor începând cu predestinarea lor, apoi fiinţarea lor, apoi facerea unui chip specific fiecăruia dintre ele; iar 
prin reamintirea unui dintre acestea în mod individual este indicată continuitatea vieţii. 
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Cu Sai loiale şi a urma oricui altcuiva în afară de religia 
SI, 73 su 
SĂ d pai da Saal 5 15 25333 E lui Allah Preaînaltul. 
St 2 Be" '& Interpretarea sensurilor [Tafsir]: 
> ÎL3 2 z== sept 5 3) size că O, voi cei care credeţi în Allah și pliniți cele 
>xÂel 9/3 . . . o. o _. 
a > î- —_ pe. E prescrise de EI! Nu-i luaţi pe duşmanii Mei şi pe 
SA i - 3 z| PI: kb „> CEA at 5 5 5 
tă „săi ip is POE să ia ela 2 duşmanii voştri ca aliaţi pe care să îi susțineți și 
să | (pus dz a 33 si: d E dA = să le arătaţi prietenie. Căci ei au tăgăduit religia 
x A -. p A = 
A dă ei II Sea fă Ano seed 29 W3. care i-a fost dată trimisului vostru. Ei îl alungă 
i A caci ie E fr) îi i. magi î i) Iaz Sl SAE pi pe trimis din căminul său, precum vă alungă și pe 
A - Ah Pa IRA, Fă voi din Mecca, fără a ţine cont de relaţiile voastre 
e E ie A , 
SU 7 Să IS iai re a so SAC 533: 5, , E de rudenie, şi nici de îndurare. Și aceasta doar 
7 SS isa SS) + A: ia : 
„tă I) 2%, = » De = 93, pentru că voi credeţi în Allah, Domnul vostru. Și 
Ad 9/3 . . = . . o. = 
E 5 Coar să % voi nu faceţi astfel, dacă aţi ieşit la luptă pe calea 
Ta Ade mc 5 » 5 Di 
Lt șa FĂ ji "> pă Mea şi căutând mulţumirea Mea. Și nu le vorbiţi 
3 ee „2 [ci E A : 
E, Aa pl orice îs Li AS, lor întru ascuns despre veştile musulmanilor, sub 
A? ii VW formă de prietenie faţă de ei, în vreme ce Eu ştiu 
RT. o 99 2 o3_ 3 În ) , 
4 a D350 02ă Dea ep pi» atât ceea ce tăinuiţi, cât şi ceea ce mărturisiți; şi 
E, î. - Ş, nimic din acestea, și nici nimic altceva, nu Imi este 
re ar Pr ot Lore 3 22 ? 
0 A E Tia) | For 3 ascuns Mie. lar cel care se aliază cu necredincioşii 
„Ad iti. au BEE. de ji, şi se întovărăşește cu ei, a rătăcit de la calea de 
HA? $ [i . CE > Pa “e 9/4 .. . » . A » 
7, SN a: Na Ip E= mijloc, a deviat de la adevăr şi s-a îndepărtat de 
pi Aa Au AZ 4 4 E ” câ ceea ce este drept. Si | 5 
Ata L> i Out :D) că O Dacă ei vor pune stăpânire peste voi, vor vădi 
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2, 
A Pe mâinile lor pentru a vă lovi, a vă chinui şi cu gurile 
: = . pei lor ei vă vor blestema și vă vor insulta. Și îşi vor 
d PT + SU ea iăteuă poe uz F PS dori să fiţi, asemenea lor, tăgăduitori ai lui Allah 
şi ai trimisului Său, fără credinţă. Q Nu vă vor fi de folos nici rudele voastre şi nici copiii voştri, dacă veţi fi 
aliaţi necredincioşilor. În Ziua Învierii Allah va judeca între voi, făcând ca oamenii Raiului să intre în Paradis, iar 
oamenii Focului să intre în Infern. Și nimeni nu va putea fi de folos nimănui. Allah vede bine ceea ce faceți şi nimic 
din faptele voastre nu Îi rămâne Lui ascuns, Preaslăvitul, şi vă va răsplăti pentru ele. 

O, voi, drepteredincioşilor! Voi aţi avut o pildă frumoasă în Avraam (pacea fie asupra sa) şi în drepteredincioşii 
care au fost alături de el, atunci când au zis neamului lor de necredincioşi: „Noi ne lepădăm de voi şi de idolii pe 
care voi îi adorați în locul lui Allah. Şi ne lepădăm de religia pe care voi o urmați. Duşmănia și vrajba s-au ivit între 
noi pentru totdeauna, până când voi veţi crede numai în Allah, Unicul, și nu îi veţi mai face Lui niciun asociat!" Și 
ar trebui ca şi voi să vă lepădaţi de neamul vostru cel necredincios, asemenea lor. Însă să nu urmați voi şi cuvântul 
lui Avraam (pacea fie asupra sa) către tatăl său: „Mă voi ruga lui Allah pentru iertarea ta.” Pentru că acesta a fost 
[rostit] înainte ca Avraam să devină deznădăjduit în privinţa posibilei călăuziri a tatălui său. Căci nu se cuvine ca 
un drepteredincios să ceară iertarea pentru un politeist. [Și a mai spus]: „Și eu nu am nicio putere întru a respinge 
pedeapsa lui Allah pentru tine!” Doamne, în Tine ne încredem în tot ceea ce ne privește, și la Tine ne întoarcem cu 
căinţă şi la Tine este întoarcerea în Ziua de Apoi. 

Doamne, nu ne face pe noi o încercare pentru cei care nu cred, dându-le lor putere asupra noastră, zicând: 
„Dacă ei erau întru dreptate, nu am fi pus stăpânire pe ei!” şi iartă-ne nouă, Doamne, păcatele noastre, căci Tu eşti 
Cel Puternic şi de neînvins şi Cel Înţelept în creaţia, şi legile și orânduielile Tale.” 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Dezvăluirea veștilor adepților islamului necredincioşilor, este unul dintre păcatele majore. 

2 - Vrăjmăşia necredincioşilor este un atribut inerent lor, care nu poate fi anulat de stabilirea unei alianţe [sau de 
buna întovărăşire] cu ei. 3 - Cererea de iertare a lui Avraam pentru tatăl său s-a produs datorită promisiunii făcute 
de către el acestuia, însă atunci când Allah i-a interzis, odată cu moartea tatălui său în necredinţă, [Avraam] a 
încetat să mai ceară iertare pentru el. 


() Această pildă frumoasă este urmată de aceia “Eesti = sd. xc-dirt ceea E olt alie2 ei 
care nădăjduiesc de la Allah binele acestei vieţi, 
cât şi al Vieţii de Apoi. Însă cel care se delasă de 
urmarea acestei frumoase pilde, [să ştie] că Allah 24 E 
este Deajuns pentru Sine şi nu are nicio nevoie „33 5 A ț2.3 ț 
de supunerea lor, şi El este Cel Demn de Laudă =$% i Z 
în tot și în toate. O, voi, drepteredincioşilor! % 
Se poate ca Allah să aducă prietenie între voi şi “5 
între aceia pe care voi i-ați luat ca duşmani dintre £ 
necredincioşi, prin călăuzirea lor, devenind astfel 
fraţii voştri în religie. Căci Allah este Atotputernic +E 
şi El poate întoarce inimile lor întru credinţă; şi “34 
Allah este Iertător şi Îndurător cu robii Săi care “4 
s-au căit. Allah nu vă opreşte în privința „A _ - 2.4 câ fa 
acelora care nu au luptat împotriva voastră, = y )sle 2z) Ja CA Jo) 
împotriva religiei voastre, şi nu v-au alungat din iq i 
căminele voastre, să fiți [buni şi] drepţi cu ei și să “4 
le daţi drepturile lor, [ba din contra] să fiţi foarte -. [IE IRI RIDE II 
buni şi drepţi, așa cum [bine] s-a comportat şi „2 Ca CB gal Ole pla 
Asma, fiica lui Abu Bakr As Siddig, după ce ea ȘI , PA 4 3 of 33 a 
i-a cerut [mai înainte] permisiunea profetului = CEI DAP 938) pe 4 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) $Ă $ = 
atunci când mama ei, care era necredincioasă, a *ş 
venit la ea să o viziteze. lar profetul i-a poruncit _27 
să ţină legătura cu ea întru bunăvoință. Căci _£$ 
Allah îi iubeşte pe cei care sunt drepţi cu ei înşişi, =£ XI 
cu familiile lor și cu ceea ce ei deţin. O Însă în 44 
ceea ce îi priveşte pe cei care au luptat împotrivă “SĂ 
voastră, din pricină credinţei voastre și v-au 
alungat din căminele voastre și au ajutat la 
alungarea voastră, [Allah] vă opreşte pe voi de la 
a-i lua ca aliați. Iar aceia dintre voi care şi-i iau "Sfle Pa vea PPE PR +. 
ca aliaţi, şi-au nedreptăţit sufletele prin purtarea Sum A Matea BRAM 550 PEApăt TR uzz 28 apă 
acestora către pieire, datorită încălcării de către ei a poruncii lui Allah. O, voi cei care credeți în Allah și pliniţi 
cele pe care EI le-a prescris! Dacă vin la voi femei credincioase, emigrând din tărâmul necredinţei către tărâmul 
islamului, încercaţi-le pe ele în privinţa sincerităţii credinţei lor! Și Allah știe mai bine credinţa lor, şi nimic din ceea 
ce se află inimile lor nu-i este ascuns Lui. Şi dacă le veţi afla pe ele drepteredincioase, după încercarea care v-a vădit 
vouă sinceritatea lor, nu le trimiteţi pe ele înapoi la soţii lor cei necredincioși. Nu este permis ca drepteredincioasele 
să fie căsătorite cu necredincioşi, şi nici credincioşilor nu le este permis să fie căsătoriţi cu necredincioase. Restituiţi- 
le soţilor lor ceea ce au cheltuit ca zestre pentru ele. Nu este nici un păcat pentru voi,-o, drepteredincioșilor! -, să vă 
căsătoriţi cu ele, după ce s-a încheiat perioada lor de așteptare, dacă le daţi zestrea lor de drept. Cel a cărui soţie 
este necredincioasă sau s-a delăsat de islam, să nu o ţină de soţie, datorită anulării contractului de căsătorie prin 
necredința ei! Și cereţi-le înapoi necredincioşilor ceea ce aţi cheltuit ca zestre pentru soțiile voastre care s-au delăsat 
de islam; şi să ceară şi ei înapoi ceea ce au cheltuit ca zestre pentru soțiile lor care au acceptat islamul! Această 
menționare cu privire la înapoierea zestrei de nuntă |[dotei]., din ambele părţi, este hotărârea lui Allah, și cu ea 
judecă între voi, Preaslăvitul, aşa după cum EI vrea. lar Allah este Atoateștiutor al situaţiei robilor Săi şi al faptelor 
lor, fără a-i rămâne Lui nimic ascuns din acestea, și El este Înţelept întru cele pe care le poruncește supușilor Săi. 
Dacă vreunele dintre soațele voastre fug de la voi la necredincioși, delăsându-se de credință, și le-aţi cerut 
necredincioşilor zestrea oferită lor, însă ei nu v-au înapoiat-o, atunci când voi veţi lua vreo pradă de război de la 
necredincioşi, daţi-le din aceasta, acelora ale căror soaţe au fugit delăsându-se de islam atât cât au cheltuit ei pentru 
zestrea lor! Și fiţi cu frică de Allah, Cel în care voi credeţi, prin plinirea poruncilor Sale şi delăsarea de restricţiile Sale! 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Întru conducerea inimii de către Allah dinspre dușmănie la întovărăşie, 
şi din necredinţă la credinţă este un indiciu al faptului că inimile oamenilor se află în Mâna lui Allah, Preaslăvitul. 
Aşadar, robul Său să-l ceară Lui fermitatea întru credință. 2 - Diferenţierea reglementărilor aplicate în cazul 
necredincioşilor beligeranţi şi al celor care sunt pacifiști. 3 - Interdicţia încheierii contractului de căsătorie cu o 
femeie necredincioasă, care nu aparţine oamenilor Cărţii și interdicţia menţinerii căsătoriei în cazul în care o femeie 
s-a delăsat de credință, precum și interdicţia încheierii contractului de căsătorie între o femeie musulmană și un 
necredincios şi interdicţia menţinerii căsătoriei în cazul în care soţul a devenit necredincios [adică a părăsit islamul]; 
sau în cazul în care unul dintre cei doi soţi, inițial necredincioșşi, acceptă islamul. 
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O, tu, profetule! Dacă vin la tine femei 
drepteredincioase și îţi fac jurământ de credinţă, 
aşa cum s-a întâmplat după liberarea Meccăi, 
făgăduind că ele nu îi vor face asociați lui Allah, și 
că ÎL vor adora numai pe EI, Unicul, că nu vor fura, 
nu vor preacurvi, nu-şi vor omori copiii, urmând 
obiceiurile perioadei premergătoare islamului, și 
că nu le vor atribui soţilor lor pe copiii rezultați 
în urma adulterului, şi că nu se vor arăta cu 
nesupunere faţă de tine întru cele bune [la care 
îndemni], precum interzicerea bocitului, a ruperii 
părului din cap și a sfâşierii hainelor lor [în faţa 
= unei nenorociri], atunci primeşte jurământul lor 
A) co, ă ) j=" de credinţă și roagă-L pe Allah de iertare pentru 

riza 5 | Bă. păcatele lor, după ce ele au încheiat legământul 

27 cu tine, căci Allah este Iertător și Îndurător cu cei 

te Po o Zo. î = cae se calesc diire robii Sal | 

paciji Sep U2 | șă Și întrucât această Surat a început cu o avertizare 

p în medina 3 3 asupra alierii cu inamicii lui Allah, s-a încheiat 

9 ZI et iv di 33, tot prin avertizarea cu privire la aceasta, ca 

E E = o confirmare a celor precedente, iar Allah 

Po vă 250) 33* Preaînaltul a spus: «o O, voi cei care credeţi în 

Z 5 Şi Allah şi urmaţi prescripţiile Lui! Nu vă aliaţi cu 

oa 4X! E. un neam pe care Allah este mâniat. Ei nu cred în 

Viaţa de Apoi, ci, dimpotrivă, deznădăjduiesc în 

privinţa ei, întocmai cum deznădăjduiesc ei în 

privinţa întoarcerii din morminte a morţilor lor, 
din cauza necredinţei lor! 


Surat As-Saff 
II uz PEŢERĂ Medinită 


'& Dintre obiectivele acestui capitol: Încurajarea drepteredincioşilor întru susţinerea religiei lui Allah şi a 
luptei pe calea Sa. 
'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

Cele din ceruri şi cele de pre pământ ÎL laudă pe Allah Preaslăvitul şi Preaînaltul şi ÎL elogiază şi ÎI preaslăvese 
deasupra tuturor lucrurilor; căci EI este Cel Puternic pe care nimic nu Îl poate învinge şi Cel Înţelept în creaţia, 
orânduirea şi legile Sale. O O, voi cei care credeţi în Allah! De ce spuneţi voi: „Noi am făcut aceasta!” când în 
realitate voi nu ați făcut, precum vorbele spuse de unul dintre voi: „Eu m-am luptat și am lovit cu sabia mea!”, în 
vreme ce el nu s-a luptat și nici nu a lovit cu sabia sa. 

Q Este dintre cele mai mari pricini de mânie pentru Allah să spuneţi ceea ce nu faceţi. Și nu se cuvine unui 
drepteredincios, decât să fie sincer [şi drept] cu Allah, şi ca fapta sa să fie conformă vorbelor sale! 

Cu adevărat, Allah îi iubeşte pe drepteredincioşii care luptă pe calea Sa căutând Mulţumirea Lui, într-un singur 
rând, unul lângă altul [susţinându-se în luptă], de parcă ar fi ei o zidire legată și bine tencuită. 

Şi atunci când Allah a menţionat lupta și i-a lăudat pe drepteredincioşii aliniaţi în luptă pe calea Sa, i-a amintit şi pe 
neamurile lui Moise şi ale lui lisus şi felul în care aceștia au încălcat poruncile profeților lor, ca o avertizare pentru 
drepteredincioşi de a nu încălca porunca profetului lor și a spus: 

O, tu, profetule! Adu-ţi aminte când Moise a zis neamului său: „O, neam al meu, pentru ce mă necăjiţi pe mine, 
prin încălcarea poruncii mele, de vreme ce voi ştiţi că eu sunt Trimisul lui Allah la voi?!" Și atunci când ei au deviat 
şi s-au abătut de la adevărul cu care el le-a venit, Allah a făcut inimile lor să se abată de la adevăr și conformarea 
întru acesta, fiindcă Allah nu călăuzeşte un neam care s-a delăsat de supunerea faţă de El. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Legitimitatea conformării [deciziei] conducătorului, întru ascultare, 
supunere și teamă. 2 - Obligativitatea sincerităţii în fapte şi conformitatea acestora cu vorbele [rostite]. 

3 - Allah i-a vădit omului drumul cel bun și drumul cel rău; iar dacă omul a ales nelegiuirea și rătăcirea şi mai apoi 
nu şi-a cerut iertare, el va fi pedepsit de Allah prin sporirea nelegiuirii şi a rătăcirii sale. 
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9 O, tu, profetule! Adu-ţi aminte şi când lisus, 
fiul Mariei (pacea fie asupra sa) a zis: „O, fii ai 
lui Israel! Eu sunt trimisul lui Allah la voi. El m-a 
trimis vouă pentru a întări Tora care a pogorât 
mai înainte de mine, şi eu nu sunt nou printre 
profeți şi vestesc un trimis ce va veni după mine, 
numit Ahmad!" Și atunci când lisus le-a adus 
semne doveditoare ale adevărului său, ei au zis: 
„Aceasta este o vrăjitorie învederată și noi nu o 
vom urma!" 

Și nimeni nu este mai nelegiuit decât acela 
care născoceşte minciună despre Allah, făcându-i 
Lui asociaţi pe care îi adoră în locul Său, în vreme 
ce el este chemat la Islam, religia monoteismului 
pur, sincer şi devotat lui Allah. Iar Allah nu 
călăuzește neamul celor care s-au nedreptăţit pe 
ei înșiși prin politeism și păcate, către calea cea 
bună și dreaptă. 
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CD Acești mincinoşi voiesc să stingă lumina lui “% Zi 


Allah prin vorbele lor nelegiuite şi denaturarea 
adevărului. Însă Allah întregește lumina Sa, chiar . _ _ 
şi împotriva vrerii lor, prin vădirea religiei Sale, în Ş Ş PAS ANJON EN o e tat 5 
toate colțurile pământului și înălțarea Cuvântului “% _ Bes s isi pipa 
Său. ZU 5 late al pietate sia it) 
9) Allah este Cel care l-a trimis pe Trimisul Său — : - î. ş 
Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa) cu religia islamului şi călăuzirea către 
ceea ce este bun și religia științei folositoare și a 
faptei drepte, pentru a o înălța deasupra tuturor 
religiilor, chiar şi împotriva voinţei poliţiştilor 
care urăsc ca aceasta să fie întărită pe pământ. 27: MR LII ES ZIPEII —. 
O, voi cei care credeţi în Allah şi urmaţi cele x"  Sumiposan JARRE ati d PIE «+, 
pe care EI le-a prescris! Oare să vă îndrum Eu şi să vă călăuzesc către un negoț roditor, care vă va feri de un chin 
dureros? 

Q Acest negoț roditor se află în a crede voi în Allah și în trimisul Său și a lupta pe calea Sa, Preaslăvitul, prin 
cheltuirea averilor voastre și jertfirea sufletelor voastre, întru Mulţumirea Sa. Acesta este un lucru mai bun pentru 
voi, așadar, dacă voi ştiţi, grăbiţi-vă către el! 

o) Şi roadele acestui negoț vor fi acelea că EI vă va ierta vouă păcatele voastre şi vă va pătrunde în Grădini cu 
palate și arbori pe sub care curg pâraie, și vă va pătrunde în locuinţe bune şi veşnice în Grădinile Edenului. Această 
răsplată este marea izbândă, pe care nicio altă izbândă nu ar putea-o egală! 

o) Şi tot din roadele acestui negoţ veţi avea și alte lucruri pe care voi le iubiţi, şi ele vă vor fi înaintate vouă în viaţa 
lumească: ajutorul lui Allah împotriva inamicilor voştri și biruinţa dăruită vouă, iar aceasta este biruinţa asupra 
Meccăi, precum și a altor cetăți. Şi binevestește-le, - o, tu, profetule! -, drepteredincioşilor, victoria care îi bucură pe 
ei în această viață lumească, precum și izbânda din Paradis, în Viaţa de Apoi! 

O, voi cei care credeţi în Allah şi pliniţi cele pe care EI vi le-a prestabilit! Fiţi ajutoare pe calea lui Allah, prin 
izbândirea religiei Sale, cu care a venit profetul Său. Asemenea apostolilor creștini, atunci când le-a zis lor lisus 
(pacea fie asupra sa): „Cine sunt ajutoarele mele în chemarea la Allah?" Și i-au răspuns fără întârziere: „Noi 
suntem ajutoarele lui Allah!" Și atunci, o parte dintre fiii lui Israel au crezut în lisus (pacea fie asupra sa), în vreme 
ce o altă parte nu a crezut. Și Noi le-am dat ajutor acelora care au crezut în lisus, împotriva celor care nu au crezut 
în el, şi au devenit biruitori asupra lor. 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Vestirea mesajelor divine anterioare cu privire la profetul Muhammed 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) este o dovadă a adevărului profeţiei sale. 2 - Întărirea credinţei 
este o rânduială divină. 3 - Credinţa și lupta pe calea lui Allah sunt dintre factorii favorizanţi ai intrării în Paradis. 
4 - Allah le dă drepteredincioşilor răsplata lor în viaţa lumească, şi se poate ca uneori să o păstreze pentru Viaţa de 
Apoi, însă El nu o lasă să fie pierdută vreodată, Preaslăvitul. 


Surat Al-Jumu'ah 
Medinită 
5. 4 Dintre obiectivele acestui capitol: 
a Evidenţierea Harului lui Allah pentru această 
& comunitate, prin favorizarea și călăuzirea ei prin 
intermediul profetului (pacea şi binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa), după ce mai înainte 
ci fuseseră rătăciţi; precum și încurajarea 
Z- 13, conformării întru supunerea faţă de Allah și 


23 3 avertizarea cu privire la asemănarea cu evreii. 
[or e ae, 55 3 0) Pi » = A 
IpiZ=ob zau 13 osia zi ga pSi3cast) 52” & Interpretarea sensurilor [Tafsir]: 
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O Pe Allah Îl preaslăvesc şi Îl înalță mai presus 
de orice atribut ale imperfecţiunii, toate cele din 


AI = 1 53ây (- 3 _ Was ceruri şi toate cele de pe pământ, dintre creaţii. 
Pose 3 El este Unicul Stăpân în împărăţia Sa, mai 

ri Sări 2, șa EA 2 Be presus de orice imperfecţiune, Atotputernicul pe 
i a şE Fe tell ga 4. care nimeni nu îl poate învinge şi Cel Inţelept în 
creaţia, legiuirea şi orânduirea Sa. O EI este Cel 
care le-a trimis celor care nu știau să citească și 
= nici să serie dintre arabi un profet dintre ei, care 
5 să le recite versetele Sale pogorâte asupra sa, şi 
Să” să îi purifice pe ei de necredinţă și de maniere 
rele şi să îi înveţe pe ei Coranul şi Sunna, după 


ce ei au fost mai înainte de trimiterea lui pentru 
= ei într-o rătăcire învederată de la adevăr, atunci 
BO | » e A oală > când adorau idolii şi îşi vărsau sângele și tăiau 
pe az repo > legăturile cu rudele de sânge. 
a ata 2 ; Je O Și a trimis acest profet şi altor popoare ale 
a, arabilor, precum şi ale nearabilor, care nu au venit 
3 încă, dar vor veni. Și EI este Cel Puternic pe care 
nimeni nu ÎI poate învinge şi Cel Înţelept în creația, 
2 + INITIERE VETI IEZI [za cică legile şi orânduirea Sa. Trimiterea profetului, 
atât pentru arabi, cât şi pentru nearabi, care este 
menţionată aici este din harul lui Allah, pe care EI îl dăruieşte cui voiește EI, iar Allah este Cel cu Har Nemărginit, 
şi din harul Său cel nemărginit și trimiterea profetului acestei comunităţi pentru oameni, în ansamblul lor. Și 
atunci când Allah a menţionat binecuvântările dăruite prin trimiterea profetului şi prin pogorârea Coranului, a 
amintit şi cum s-au oprit unii dintre urmaşii lui Moise (pacea fie asupra sa) de la plinirea celor existente în Tora, ca 
o avertizare pentru această comunitate de a le urma lor, şi a spus: Pilda evreilor cărora li s-a impus respectarea 
prescripţiilor existente în Tora şi s-au delăsat de cele care li s-au impus lor, este asemenea pildei măgarului ce cară 
nişte cărţi imense — el nu ştie ce i-a fost încărcat [în spinare] — sunt ele cărți [folositoare] sau altceva? Și ce rea este 
pilda neamului celor care au socotit versetele lui Allah mincinoase, iar Allah nu călăuzeşte neamul de nelegiuiţi 
către dobândirea adevărului! O O, tu, profetule! Spune: „O, voi cei care aţi rămas la iudaism, după deformarea 
acestuia! Dacă voi pretindeţi că sunteți cei aleşi de Allah, și EI v-a ales pe voi faţă de ceilalţi oameni, atunci doriţi-vă 
moartea, pentru a vă grăbi cele pe care vi le-a păstrat vouă în mod special, așa cum pretindeţi, dintre înnobilări, 
dacă voi sunteți sinceri atunci când susţineţi că voi sunteţi cei aleşi şi iubiţi de Allah, fără de ceilalți oameni!" 
O Dar ei nu vor dori nicicând moartea; ci, dimpotrivă îşi doresc să rămână veşnic în această viață, pentru cele ce 
le-au săvârşit din necredinţă, şi păcătuire şi nelegiuire, şi deformarea Torei şi schimbarea ei. Însă Allah este bine 
Știutor al nelegiuiților, şi nimic din faptele lor nu îi rămân ascunse și îi va răsplăti pentru ele. 3) O, tu, profetule! 
Spune-le acestor iudei: „Cu adevărat, moartea de care voi fugiţi vă va ajunge pe voi, mai devreme sau mai târziu, 
fără îndoială! Apoi, în Ziua Învierii veți fi întorși la Allah, Cel care le cunoaște atât pe cele nevăzute, cât şi pe cele 
văzute, şi Căruia nimic dintre acestea nu îi rămâne ascuns, şi care vă va veşti vouă ceea ce aţi săvârșit în viaţa 
lumească şi vă va răsplăti pentru ele. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Măreţia binecuvântării profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) pentru omenire, în general, şi pentru arabi, în mod special, de vreme ce [mai înainte] ei se aflaseră 
în ignoranță şi rătăcire. 2 - Călăuzirea este o binecuvântare de la Allah, Unicul; ea trebuie cerută de la EI și atrasă 
prin supunerea faţă de EI. 3 - Desființarea și evidenţierea falsităţii pretențiilor evreilor, că ei ar fi cei aleși și iubiţi 
de către Allah, prin provocarea acestora de a-şi dori moartea, dacă sunt sinceri în cele pe care le susţin, pentru că 
cel ales [și iubit] doreşte întâlnirea celui iubit de el. 


co) O, voi cei care credeţi în Allah și pliniți cele 
prescrise de EI! Dacă s-a făcut chemarea la 
Rugăciunea de Vineri, şi predicatorul s-a urcat 
la tribună, grăbiţi-vă către moschei, pentru a 
participa la predică şi la rugăciune, şi lăsaţi 
negoţul. Să nu vă oprească acestea de la supunerea 
faţă de Allah! Cele care vi se poruncesc vouă, în 
sensul grăbirii la moschee şi lăsarea negoțului, 
după chemarea la rugăciunea de vineri sunt mai 
bune pentru voi, - 0, voi, drepteredincioşilor! 

je -— e 


- dacă aţi şti. Așadar, pliniţi cele ce v-au fost E joela ae a. aul 


poruncite de către Allah. (0) Și dacă aţi încheiat ja _ ze i i 
Rugăciunea de Vineri, răspândiţi-vă mai apoi pe 9 is) II Aa A l93 ta) Ca 23 2) & 
pământ, căutând dobândirea bunurilor permise cai 7 
de Allah și împlinirea nevoilor voastre. Şi căutaţi & SA A oo 
harul lui Allah prin intermediul dobândirii a ceea ii aa 
ce este permis și bun, de la Allah, și al beneficiului 
care este permis. Și pomeniţi-L mult pe Allah 
de-a lungul căutării mijloacelor necesare traiului. 
Și să nu vă facă pe voi căutarea celor necesare 
traiului să uitaţi de pomenirea lui Allah; poate 
că voi veţi dobândi cele pe care le iubiţi şi veţi fi 
salvaţi de cele de care vă temețţi. O Și dacă unii 
musulmani văd un negoţ sau o încântare, atunci 
se împrăștie, mergând înspre ea, şi te lasă pe 
tine, o, profetule, în picioare, la tribună. O, tu. 
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& Dintre obiectivele acestui capitol: %** EI. ca aia at, 
Descoperirea ipocriților şi a atributelor acestora și vădirea atitudinii lor faţă de islam şi de adepţii săi, ca o avertizare 
[pentru drepteredincioşi] de a nu se asemăna cu ei. 

'* Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

O, tu, profetule! La întâlnirile voastre au venit cei făţarnici, care vădesc islamul în vreme ce, de fapt, ascund 
în inimile lor necredinţa, zicând: „Mărturisim că tu eşti cu adevărat trimisul lui Allah”. Însă Allah ştie că tu 
eşti trimisul Său, cu adevărat, și Allah mărturisește că fățarnicii sunt mincinoşi când susțin că ei mărturisesc din 
adâncul inimilor lor că tu eşti profetul Său. O Ei au făcut din jurămintele lor pe care le spun pretinzând credinţa 
o acoperire şi o pavăză pentru uciderea şi luarea lor în captivitate şi ei îi împiedică pe oameni de la credinţă, prin 
suspiciunile şi zvonurile false emise de ei. Și ce rele sunt ipocrizia şi falsa credinţă cărora ei le dau curs! 

Aceasta pentru că ei au crezut în mod mincinos [cu făţărnicie]. fără ca și credinţa să ajungă [cu adevărat] la 
inimile lor, iar apoi s-au lepădat de aceasta în taină şi inimile lor au fost pecetluite datorită necredinței şi astfel nu 
mai [poate] pătrunde în ea credinţa. Şi datorită acestei pecetluiri, ei nu mai pot pricepe cele în care se află binele 
şi călăuzirea pentru ei. 

O, tu, cel care îi priveşti! Dacă-i vezi, îţi plac chipurile şi înfăţişarea lor, datorită prospeţimii și îndestulării 

aparente. lar dacă vorbesc, asculți vorba lor, pentru cât de elocvenţă este ea. Ei sunt în adunările tale,-o, tu, 
profetule! — asemenea unor butuci rezemațţi — nu înţeleg şi nici nu pricep nimic. Ei socotesc că orice strigăt este 
împotriva lor, datorită lașităţii de care dau dovadă. Aceștia sunt duşmanii voştri, cu adevărat! Deci fereşte-te de ei, 
o, tu, profetule! Dacă ei divulga secretul tău sau te-au înşelat pe tine, ei sunt blestemaţi de Allah! Și oare cum se abat 
ei de la credinţa, în pofida clarităţii semnelor sale şi a dovezilor sale limpezi?! 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Obligativitatea participării la rugăciunea de vineri, după chemarea la 
rugăciune, şi interzicerea a orice altceva [în această perioadă de timp], în afară de situaţia în care există un motiv 
întemeiat. 2 - Desemnarea unui capitol dedicat ipocriţilor, în care se află o avertizare cu privire la periculozitatea 
situaţiei lor ascunse. 3 - Ceea ce contează cu adevărat este integritatea interioară şi nu frumuseţea exterioară, și 
vorbirea plăcută. 
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drepteredincioșilor. 


Qs Și dacă acestor ipocriţi li se zice: „Veniţi la 
trimisul lui Allah, cerându-vă iertare pentru cele 
cărora le-aţi dat curs căci trimisul lui Allah se va 
ruga la Allah pentru iertarea păcatelor voastre!"', 
ei își întorc capetele sub formă de bătaie de joc 
şi derâdere şi îi vezi cum se îndepărtează de la 
cele ce li s-au poruncit, semeţindu-se de la a primi 
adevărul şi a se conforma [faţă de acesta]. 

9 O, tu, profetule! Dacă tu te rogi pentru iertarea 
păcatelor lor, sau nu te rogi de iertare pentru 
ei; Allah nu le va ierta păcatele lor, căci Allah 
nu călăuzește neamul celor ieşiţi din [drumul] 
supunerii față de EI și care se încăpățânează în a 
rămâne în nesupunere. 

QEi sunt aceia care zic: „Nu cheltuiţi averile 
voastre pentru sărmanii şi beduinii dimprejurul 
Medinei care se află lângă trimisul lui Allah, până 
ce ei nu se vor despărţi de el!" Însă ale lui Allah, 
Unicul, sunt comorile cerurilor și ale pământului, 
şi le dăruieşte cui voieşte dintre robii Săi, însă 
„ făţarnicii nu pricep că proviziile îndestulărilor se 
află în Mână Sa, Preaslăvitul. 

Căpetenia lor, Abdullah ibn Ubayy zicea: 
„Când ne vom întoarce la Medina, cel mai 
puternic — adică eu şi neamul meu - îl va alunga 
de acolo pe cel mai umil dintre ei — adică 
Muhammed şi companionii lui.” Însă puterea 
este numai a lui Allah, Unicul, și a trimisului Său 
şi a drepteredincioşilor, ci nu a lui Abdullah ibn 
Ubayy şi a tovarășilor lui, dar făţarnicii nu ştiu 
că puterea este a lui Allah și a profetului Său și a 
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Și atunci când Allah a evidenţiat străduinţa acerbă a ipocriţilor care se zgârceau de la a dărui din averile lor pentru 
a opri prin aceasta oamenii de la calea lui Allah, i-a avertizat pe drepteredincioșşi în această privinţă, şi le-a poruncit 


dăruirea pe calea Sa şi a spus: 


9) O, voi cei care credeți în Allah şi împliniţi cele pe care EI vi le-a poruncit! Să nu vă abată averile voastre şi copiii 
voştri de la plinirea Rugăciunii sau alte acte de adorare obligatorii în islam. lar aceia pe care averile lor şi copiii lor 
îi vor abate de la plinirea actelor prescrise, aceia sunt cei cu adevărat pierzători, care s-au pierdut pe ei înşişi, cât 


şi familiile lor în Ziua Judecăţii! 


Și dăruiţi din averile cu care Allah v-a înzestrat, înainte ca moartea să vină la unul dintre voi şi să zică el 
Domnului său: „Doamne, mai dă-mi un răgaz până la un termen apropiat, astfel încât, din averea mea, să fac 
milostenie pe calea Ta şi să fiu dintre supușii evlavioşi ce plinesc fapte bune!” 

o) Însă Allah nu va mai da răgaz niciunui suflet, dacă a venit termenul său şi s-a sfârşit viaţa sa. Şi Allah este bine 
ştiutor a ceea ce faceţi și nimic nu îi este ascuns. EI vă va răsplăti pentru faptele voastre, binele cu bine și răul cu 


rău. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Reticenţa în privința sfaturilor și aroganța sunt dintre caracteristicile ipocriţilor. 
2 - Blocarea economică a musulmanilor este o modalitate de atac a religiei. 
3 - Pericolul reprezentat de averi şi copii, dacă acestea s-au constituit în detrimentul pomenirii lui Allah. 


Surat At-Taghabun 
Medinită 
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cu putere peste toate, şi nimic nu li este Lui cu 
neputinţă. 
O EI este Cel care v-a creat pe voi, o, oameni! «$3 î. ă 
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de la EI. Căci dacă EI ar fi voit, ar fi putut să le 
facă urâte. Și la EI, Unicul, este întoarcerea în Ziua 
Învierii, şi vă va răsplăti pentru faptele voastre — 
pentru bine cu bine, şi pentru rău cu rău. 

O EI ştie ceea ce se află în ceruri şi ştie ceea ce 
se află pre pământ şi știe faptele voastre ţinute în 
ascuns, precum şi cele pe care le arătați fățiș. Și "Ele 
Allah este bine ştiutor al binelui și al râului aflat za 

în piepturi, şi nimic nu îi este Lui ascuns. 3) O, voi, politeiştilor! Oare nu v-a venit vouă vestea neamurilor 
mincinoase [şi necredincioase] de mai înainte de voi, precum neamul lui Noe, Ad, Thamud și alţii, care au gustat 
pedeapsa necredinţei lor în viaţa lumească, şi care vor avea parte de chin dureros în Viaţa de Apoi? Ba da! V-a venit 
vouă această veste! Aşadar, luaţi aminte şi cereți iertare de la Allah, înainte de a vă ajunge ceea ce li s-a întâmplat 
lor. 9 Aceasta este pedeapsa care i-a ajuns pe ei pentru că au venit la ei trimişi de la Allah, cu semne clare şi dovezi 
limpezi, însă ei au zis, dezaprobând faptul că cel trimis [de Allah] era un om dintre ei: „Oare să ne călăuzească pe 
noi către adevăr un om?!" Şi nu au crezut, şi au întors spatele credinţei în aceştia, însă ei nu i-au făcut [prin aceasta] 
niciun rău lui Allah, și EI s-a lipsit de credinţa şi supunerea lor; căci supunerea lor nu ÎL aduc Lui niciun folos, iar 
Allah Îşi este îndeajuns pentru Sine și nu este în nicio nevoie de supușii Săi. EI este Vrednic de Laudă în cuvintele şi 
acţiunile Sale. Aceia care nu au crezut în Allah, au pretins că Allah nu îi va mai învia, după moartea lor. O, tu, 
profetule! Spune celor care tăgăduiesc învierea: „Ba da! Jur pe Domnul meu! Veţi fi înviaţi în Ziua Judecăţii şi apoi 
vi se va vesti vouă ceea ce ați făcut în viața lumească! Şi această înviere este usoară pentru Allah. EI este Cel care v-a 
creat prima oară, şi tot El este cu putere întru a va întoarce, după moartea voastră, din nou vii, pentru judecată şi 
răsplată." O, voi, oameni! Aşadar, credeţi în Allah, și în trimisul Său și în Coranul pe care l-am trimis profetului 
Nostru! lar Allah este bine știutor a ceea ce faceţi voi. Nimic din faptele voastre nu îi rămâne Lui ascuns, și vă va 
răsplăti pentru ele. 9) O, tu, profetule! Aminteşte-ţi, Ziua în care Allah vă va aduna pentru Ziua Învierii, şi vă va 
răsplăti pentru faptele voastre. Aceea este Ziua în care pierzania și lipsurile necredincioşilor vor fi făcute limpezi. 
Atunci când drepteredincioşii vor moşteni căminele necredincioşilor din Paradis, iar oamenilor Focului le vor fi 
date căminele oamenilor Raiului din Iad. lar aceluia care crede în Allah și împlineşte fapte bune, Allah îi va ierta 
faptele sale rele şi-l va face să între în Grădini cu palate şi arbori pe sub care curg pâraie şi în ele vor sălăşlui veşnic. 
Ei nu vor fi scoși din ele, şi nici nu se vor sfârşi binecuvântările lor. Cele pe care ei le-au dobândit reprezintă marea 
izbândă, pe care nicio altă izbândă nu o poate egala. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Din predestinarea lui Allah face parte împărţirea oamenilor în nefericiți 
şi fericiţi. 2 - Printre mijloacele ajutătoare întru plinirea de fapte bune se numără reamintirea cu privire la pierzania 
oamenilor în Ziua Judecăţii. 


AGI4 52 2 „AC oitcar e 9 4 DEI EIB vea O lar aceia care nu cred în Allah şi socotesc 
semnele pe care Noi le-am pogorât trimisului 
Nostru mincinoase, aceia vor fi oaspeţii Focului și 
în el vor rămâne veșnic. Și ce rea este soarta lor! 
Nimeni nu este lovit de vreo nenorocire în 
E, privința propriei persoane, sau a averii sau 
urmașilor săi, decât numai cu îngăduinţa și 
orânduirea lui Allah. lar aceluia care crede în 
33, Allah, și în destin și în predestinarea Sa, Allah îi 
va călăuzi inima către supunerea în faţa poruncii 
Lui, şi acceptarea predestinării de la El. lar Allah 
este Atoateştiutor şi nimic nu Îi rămâne ascuns. 
O Fiţi cu supunere faţă de Allah și fiţi cu supunere 
faţă de trimis! lar dacă voi întoarcețţi spatele celor 
cu care v-a venit trimisul Său, păcatul pentru 
respingerea arătată de voi nu va fi al trimisului 
Său, ci doar al vostru, pentru că profetului Nostru 
nu îi revine decât transmiterea mesajului pe care 
Noii l-am porunci. Și el, cu adevărat, v-a transmis 
cele care i s-au poruncit. 

«5 Allah este singurul adorat întru dreptate! Nu 
i există nicio altă divinitate adorată întru dreptate 
2 în afară de EI, Unicul! Și numai în Allah, Unicul, 
să se încreadă drepteredincioşii, în tot ceea ce îi 
Să priveşte! 

4 O, voi cei care credeţi în Allah și pliniți cele 
32" pe care EL vi le-a prescris vouă! Printre soaţele şi 
printre copiii voştri unii va sunt vrăjmaşi, căci ei 
vă acaparează atenţia, în defavoarea pomenirii 
lui Allah şi a luptei pe calea Sa, oprindu-vă de 
la acestea! Așadar, dacă vă afectează, având o 
influenţă nefastă asupra voastră, fiţi cu băgare de 
seamă în privinţă lor! fa de veţi ierta voi devierea lor și veţi fi îngăduitori şi li le veţi acoperi lor, să ştiţi că şi Allah 
vă va ierta vouă păcatele voastre și va arăta îndurare față de voi, căci răsplata este pe măsura faptei. 

9) Averile voastre şi copiii voştri sunt o încercare pentru voi, care vă poate îndemna către săvârşirea de păcate şi 
delăsarea de la supunerea faţă de Allah. Iar Allah are o mare răsplată pentru cel care a pus supunerea faţă de EI 
mai presus de mulţumirea copiilor săi şi a acaparării averii sale. lar această răsplată măreaţă nu este alta decât 
Paradisul. 

Aşadar, fiți cu frică de Allah [și feriţi-vă de pedeapsa Sa, atât cât puteţi, prin împlinirea poruncilor Sale și 
delăsarea de restricțiile Sale, întru supunerea faţă de El. Și ascultați și fiți supuşi față de Allah și faţă de trimisul 
Său și dăruiţi întru tot ceea ce este bun din averile voastre cu care Allah v-a înzestrat! lar aceia ale căror suflete 
vor fi ferite de zgârcenie, aceia sunt cei care vor izbândi întru cele pe care și le doresc și prin salvarea de cele de 
care se tem. 

a) Dacă Îi veţi face lui Allah un împrumut frumos, prin oferirea din averile voastre pe calea Sa, EI vi-l va returna 
înmulţit, sporindu-vă răsplata, înmulțind fiecare faptă bună de la zece şi până la şapte sute de ori sau mult mai 
mult. Şi vă va ierta vouă păcatele voastre, căci Allah este Mulţumitor şi oferă pentru o faptă mică o mare răsplată, 
şi EI este Blând și nu grăbeşte pedeapsa Sa. 

Allah, Preaslăvitul, este Știutorul celor nevăzute şi al celor văzute, şi nimic nu Îi rămâne Lui ascuns. EI este Cel 
Puternic pe care nimeni nu Îl poate învinge şi Cel Înţelept în creaţia, legea şi orânduirea Sa. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Misiunea profeților este aceea de a transmite cele pe care i le-a poruncit Allah, în vreme ce călăuzirea se află 
[numai] în Mâna Lui. 

2 - Credinţa în destin este un factor de linişte sufletească și călăuzire. 

3 - Presecrierile sunt în funcţie de limitele specifice ale celui asupra căruia i se impun. 

4 - Sporirea răsplăţii celui ce dăruieşte pe calea lui Allah. 


Surat At-Talaq 


Medinită 
'$ Dintre obiectivele acestui capitol: 


Exprimarea importanţei chestiunii divorțului 
şi reglementările specifice acestuia, precum și 


evidenţierea consecinţelor smereniei, precum şi =£ N pt, 2 "âN] dei 

ale încălcării limitelor puse de Allah. 04 Ă DD ii CA fe EN) z 

'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: Z 20 20 [35 a ai a să pâA iE i Rap o 
O, tu, profetule! Dacă tu sau oricine altcineva "4 di _ 5 E 

din națiunea ta vrea să divorțeze de soția sa, să „X î “2NȚ 2 5 


divorţeze începând socotirea timpului de aşteptare 
prescris pentru ea, în condiţiile în care ea se află în 
stare de purificare şi nu întreţine relații sexuale cu 
ca în perioada următoare terminării menstruației. 
Și socotiți timpul de aşteptare, pentru a putea "24 
să le întoarceţi la voi pe soțiile voastre pe durata _X i CI B3 ct. Si ln Su e e i 
acesteia, dacă veţi dori. Și fiţi cu frică de Allah- „Af i OD ADs 
Stăpânul vostru, prin împlinirea poruncilor Sale 4 3 “ 
şi ferirea de restricţiile Sale! Nu le alungați pe « 
femeile voastre divorțţate din casele în care locuiesc 
şi ele să nu le părăsească, decât după ce s-a încheiat 
perioada de așteptare. În afară de situaţia în 
care au săvârșit un păcat major dovedit, precum 
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faţă de Domnul său. O, tu, cel care divorţezi! Tu 
nu știi, s-ar putea ca, după aceasta, Allah să pună 
în inima soțului dorinţa pentru soţia sa și să o ia 4 A teză mp Boo »_ 

înapoi, că nevastă. Dacă se apropie terminarea *$ iat = Se AS a ai E CX 
timpului ei de așteptare după divorţ, atunci ţineţi- “SE, e za PI IPCRIYEI 2 „Ad 
le pe ele de soţii într-o bună conviețuire, sau nu le X**% az pt pe a PA 
întoarceţi pe ele, așteptând încheierea perioadei de aşteptare şi intrarea în vigoare a divorțului. Ele vor deveni astfel 
responsabile pentru sine, deci daţi-le lor drepturile ce li se cuvin. Și dacă ați voit întoarcerea lor sau despărţirea 
de ele, luaţi ca martori doi oameni drepţi dintre voi, pentru a rezolva neînțelegerile dintre voi. Şi faceţi, o, voi, 
martorilor, mărturie căutând mulţumirea lui Allah. Aceste reglementări sunt reamintite celui care crede în Allah 
şi în Ziua de Apoi; pentru că acesta este cel care trage beneficii de pe urma reamintirii şi a povăţuirii! lar aceluia 
care este cu frică de Allah și se pune la adăpost de pedeapsa Lui prin împlinirea poruncilor Sale şi depărtarea de 
restricţiile Sale, Allah îi va face o ieşire din orice strâmtorare sau dificultate s-ar afla. Q Și-l va înzestra pe el de 
unde el nici nu se gândeşte şi nici nu se aşteaptă. Iar aceluia care se încrede în Allah pe deplin, EI îi este de ajuns, 
căci Allah împlineşte lucrul Său, şi Lui nu Îi este nimic imposibil și nimic nu Îi scăpa. Allah a hotărât pentru fiecare 
lucru un termen stabilit, la care el se va sfârși. Și astfel, greutăţile şi încercările au termenul lor, așa cum și liniștea 
şi vremurile bune au termenul lor, şi niciuna dintre ele nu va dăinui veşnic asupra vreunui om. Dacă aveţi 
îndoieli cu privire la perioada de aşteptare a femeilor divorţate care nu mai nădăjduiesc să aibă ciclu menstrual, 
datorită vârstei înaintate, să ştiţi că aceasta este de trei luni. Tot astfel şi pentru cele care nu au încă ciclu, termenul 
lor de aşteptare este tot de trei luni. Pentru femeile însărcinate, sfârşitul perioadei lor de așteptare după divorţ sau 
decesul soţului este până ce ele zămislesc. lar aceluia care se teme de Allah prin plinirea poruncilor Sale şi ferirea de 
restricțiile Sale, aceluia Allah îi facilitează treburile Lui şi îi uşurează orice greutate. Cele menţionate cu privire 
la reglementările aferente divorțului, întoarcerii soției şi perioadei de așteptare de după divorţ, sunt poruncă lui 
Allah, pogorâtă asupra voastră, o, voi, drepteredincioşilor, pentru a o plini! Iar aceluia care este cu frică de Allah, 
plinind prescripţiile Sale și ferindu-se de restricţiile Sale, EI îi va şterge faptele rele comise şi îi va da o măreaţă 
răsplată în Viaţa de Apoi, iar aceasta este intrarea în Paradis şi dobândirea binecuvântărilor fără de sfârşit. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Adresarea profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) 
este generală, pentru întreaga comunitate musulmană, atâta vreme cât nu se face o referire specifică. 

2 - Obligativitatea asigurării locuinţei şi a mijloacelor de subzistență a femeii divorțţate aflate în perioada de 
așteptare de după divorț. 3 - Impunerea soluționării situaţiilor contradictorii conflictuale prin arbitraj. 

4 - Multitudinea și măreţia consecinţelor smereniei faţă de Allah. 


ERP Și atunci când Allah a evidenţiat prescripţiile 


referitoare le divorţ, și întoarcerea soției [în cazul 
în care se doreşte acest lucrul, a evidenţiat și 
prescripţiile referitoare la locuinţa şi mijloacele 


72 ee 2. ui )* detrăi ce se impun a fi oferite acesteia, şi a spus: 
ei O Qo, voi, soţilor! Lăsaţi-le pe ele să locuiască 


=% acolo unde locuiți și voi, în funcţie de posibilități, 
2 căci Allah nu vă impune mai mult decât ceea ce 
? vă stă în putință. Și nu le faceţi lor nicio daună în 
. privința locuinţei şi a mijloacelor de subzistență 
ara i 33, oferite, şi nici în altă privinţă, voind să le faceţi să 
î = trăiască strâmtorate! Iar dacă femeile divorţate 
sunt însărcinate, atunci oferiţi-le cele necesare 
traiului, pană ce nasc. Și dacă alăptează copiii 
născuţi de la voi, atunci plătiţi-le lor ce li se cuvine 
3; de drept pentru alăptarea copiilor voştri. și 
7 = sfătuiti-vă între voi în privinţa celor pe care le veţi 
pe 2 2 =” plăţi lor, cu bunătate! Iar dacă soțul s-a zgârcit 
) în privinţa cererii soţiei și ea insistă în cererea ei 
şi nu doreşte să alăpteze noul născut, decât după 
pa primirea celor pretinse, tatăl poate plăti o altă 
* doică, care să îl alăpteze pe copilul său. 

O Cel care este înstărit, să cheltuiască pentru 
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Allah. Allah nu cere nimănui mai mult decât i-a 
dat, şi nici mai presus de cele care îi stau în putinţă. 
Și Allah va face ca după situaţia sa strâmtorată şi 
grea să vină belşug și bogăţie. 

>> Și atunci când Allah a menţionat aceste 
* reglementări, a avertizat cu privire la încălcarea 
lor și a evidenţiat consecinţele nefaste, spunând: 
Şi cât de multe au fost cetăţile care au încălcat porunca Domnului lor şi porunca trimişilor Săi! Și Noi le-am 
cerut lor socoteală cu asprime pentru faptele lor rele şi le-am chinuit pe ele cu chin îngrozitor, atât în această viață 
lumească, cât şi în Viaţa de Apoi. 

co) Și ele au gustat consecinţele faptelor lor rele, şi sfârșitul lor a fost pierzania, atât în această viață, cât şi în Viaţa 
de Apoi. 

Allah a pregătit pentru ei chin aspru. Deci, fiţi cu frică de Allah, o, voi cei dăruiți cu minte, care credeţi în Allah 
şi în trimisul Său, prin împlinirea prescripţiilor Sale și depărtarea de interdicțiile Sale, astfel încât să nu fiţi ajunşi 
de cele ce li s-au petrecut lor! Allah v-a trimis o îndemnare pentru a vă reaminti consecinţele nefaste ale păcătuirii 
şi recompensele supunerii faţă de El. 

Această îndemnare printr-un trimis de la EI, care vă recită versetele cele deslușite și fără de vreo incertitudine, 
ale lui Allah, pentru a-i scoate pe cei care cred în Allah și în profetul Său și împlinesc fapte bune, din întunecimile 
rătăcirii la lumina călăuzirii. lar pe acela care crede în Allah și împlineşte fapte bune, Allah îl va face să între în 
Grădini cu palate și arbori pe sub care curg pâraie și în ele vor sălășlui veșnic. Și Allah l-a dăruit pe el cu o bună 
înzestrare atunci când îl va admite în Paradisul ale cărui binecuvântări nu se sfârşesc niciodată! 

Allah este Cel ce a creat șapte ceruri și Cel care a creat șapte pământuri, asemenea creării celor şapte ceruri. 
Între ele coboară hotărârea lui Allah, referitor la creaţie, în care omul nu are nicio posibilitate de a alege, precum 
şi cea legislativă, în privinţa căreia va dă vouă libertatea de a alege, fie să va supuneți ei, fiind dintre supușii Săi 
cei drepteredincioși, fie să o tăgăduiţi, fiind necredincioși. Poate că voi veţi şti că Allah este cu putere peste toate şi 
nimic nu îi este imposibil Lui. EI, Preaslăvitul, cuprinde toate lucrurile cu ştiinţa Sa, şi nimic din ceruri, şi nici de 
pe pământ nu Îi rămâne ascuns. 


i 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Lipsa obligativităţii mamei de a-și alăpta copilul în cazul în care aceasta 
este divorțată. 2 - Prescripţiile nu sunt emise decât în funcţie de capacitatea fiecăruia. 3 - Credinţa în puterea lui 
Allah și cuprinderea a tot şi a toate cu ştiinţa Sa este unul dintre factorii favorizanţi ai mulţumirii și liniştii sufletești. 


Surat At-Tahrim 


Medinită ÎN PIC 


Caietul 2 


t& Dintre obiectivele acestui capitol: 
Instruirea familiei profetului pentru a fi un 
exemplu de urmat pentru orice familie şi pentru 
societate, în ansamblu ei. 
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'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

O, tu, profetule! De ce îţi opreşti tu ceea ce 

Allah ţi-a îngăduit, din bucurarea împreună 
cu consoarta, ta Maria, căutând prin aceasta 
mulţumirea soaţelor tale, datorită geloziei lor faţă 
de ea? Şi Allah este cu tine lertător, Îndurător. 
Q Anah v-a  orânduit vouă dezlegarea 
jurămintelor printr-o răscumpărare, în cazul în 
care aţi constatat că altceva este mai potrivit decât 
cele pe care le-aţi jurat sau aţi jurat strâmb. Allah 
este Susţinătorul vostru, și EI este Atoateștiutor 
a tot ceea ce vă priveşte şi a ceea ce este benefic 
pentru voi, şi El este Cel Înţelept în legea și 
orânduirea Sa. 

Și aminteşte-ţi atunci când profetul (pacea şi 
binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) a ales-o 
pe Hafsa pentru a-i încredința o taină, şi anume, 
aceea că el nu s-a apropiat de Maria. lar când 
aceasta i-a povestit și Aișei, şi Allah i-a vestit 
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şi a trecut cu vederea o altă parte. Şi atunci ea "Ela .. 
a zis: „Cine te-a înștiințat despre aceasta?”. A 2 V 
răspuns el: „M-a înștiințat Cel care știe totul și este Bine Știutor a tot ceea ce este ascuns!” 

Ar trebui ca voi amândouă să vă căiţi, căci inimile voastre au înclinat către ceea ce-i este neplăcut profetului 

(pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) cu privire la depărtarea de Maria. Însă de vă veţi susţine una pe 
alta împotriva lui, atunci Allah este Ocrotitorul lui și Susţinătorul lui. Și tot astfel Gavriil şi cei mai buni dintre 
drepteredincioși sunt ocrotitorii şi susținătorii săi. Și Îngerii, după ajutorul şi suportul lui de la Allah îi vor fi lui 
ajutoare şi susţinători, împotriva celor care îl atacă pe el. 
19) S-ar putea ca Domnul lui, Preaslăvitul, dacă profetul Său va divorța de voi, să-i dea în locul vostru soaţe mai 
bune decât voi: supuse poruncilor Sale, cu credință în EI și în trimisul Său, ascultătoare faţă de Allah, cu căință 
pentru păcatele lor, întru adorare față de Domnul lor, care ţin post, femei împlinite şi fecioare, neatinse de nimeni 
altcineva înainte de el. Însă el nu a divorţat de ele. 

O, voi cei care credeți în Allah şi pliniți legile Lui! Păziţi-vă pe voi înşivă şi familiile voastre de un Foc crunt a 
cărui vâltoare este înteţită de oameni şi pietre. De straja peste acest Foc se află Îngeri neînduplecați şi aspri cu cei 
care intra în el. Ei nu încalcă porunca lui Allah, şi plinesc cele care li se poruncesc, fără întârziere şi fără ezitare. 
O Iar necredincioşilor i se va spune în Ziua Învierii: „O, voi, cei care nu ați crezut în Allah! Nu vă dezvinovățiţi în 
această Zi pentru necredinţă şi păcate, căci nu va fi primită dezvinovăţirea voastră. Ci în această Zi veţi fi răsplătiți 
pentru necredinţa voastră în Allah şi tăgăduirea profeților Săi.” 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Legitimitatea răscumpărării în cazul unui jurământ strâmb. 

2 - Evidenţierea rangului deţinut de profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) la Domnul său și 
protejarea sa de către El. 3 - O expresie a generozității și bunăvoinţei profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) cu soțiile sale este şi aceea că el nu insistă întru mustrarea lor şi trecea cu vederea unele greșeli, pentru 
a menţine starea de dragoste şi bunăvoință între ei. 

4 - Responsabilitatea drepteredinciosului faţă de el însuși și de familia lui. 


Doll ca O, voi cei care credeţi în Allah şi pliniți legile 
3 > Lui prescrise vouă! Căiţi-vă la Allah pentru 
îs sera al ar ial ee e NI A fă 3 
az Si p. Lake ) ;. păcatele voastre, cu o căinţă sinceră! Poate că 
cita) P= =, Domnul vostru vă va şterge faptele rele şi vă va 
(S De pif E ci 3 face să intrați în Ziua Învierii în Grădini cu palate 
12) = i pă a pci, a > şi arbori pe sub care curg pâraie. Acea Zi în care 
iza i Sa AIE cei < I i Allah nu va lăsa ca profetul şi aceia care au crezut 
3% împreună cu el să fie umiliți prin intrarea în Foc. 
Lumina lor va grăbi înaintarea lor și în mâinile 
lor drepte către Sirat, şi ei vor spune: „Domnul 
nostru, întregește lumina noastră astfel încât 
să ajungem noi în Paradis, şi să nu fim dintre 
ipocriţii a căror lumină se va stinge pe Sirat și 
iartă-ne nouă păcatele noastre, căci Tu eşti cu 
putere peste toate, și nimic nu le poate opri de 
la întregirea luminii noastre şi iertarea păcatelor 
(ș sti ai . comise de noi!" 
Gal as IS O O, tu,  profetule! Luptă împotriva 


necredincioşilor cu sabia şi luptă împotrivă 
7 fățarnicilor cu vorbele [tale] și prin dovezi. Și fii 
i neînduplecat cu ei, până ce ei vor ajunge să se 
teamă de tine! Și ei nu vor avea alt sălaș în Ziua 
Judecăţii decât Gheena, şi ce rea destinaţie este 
cea la care ei vor fi întorși! 

d pat <I Allah a dat drept pildă pentru aceia care nu 
cred în Allah și în trimișii Săi și a căror legătură cu 
drepteredincioşii nu le este lor de folos în nici un 
fel, pe soaţele a doi dintre profeţii lui Allah (pacea 
fie asupra lor): soţia lui Noe şi pe nevasta lui Lot. 
Ele au fost soaţele a doi robi drepteredincioşi, însă 
ele i-au înşelat pe soţii lor, prin oprirea de la calea 
lui Allah şi suportul oferit necredincioșilor din poporul lor. Și astfel, nu le-a fost lor de niciun folos faptul că ele 
erau soțiile acestor doi robi drepteredincioși şi li s-a spus lor: „Intraţi în Foc împreună cu toți ceilalți necredincioşi 
şi făcători de rău care intră în el!" 

o) Și Allah a dat-o drept pildă pentru aceia care cred în Allah și în profeţii Săi, şi cărora nu le dăunează legătură 
lor cu necredincioşii, şi nu îi afectează pe ei, atâta vreme cât ei rămân fermi întru adevăr, pe femeia lui Faraon, care 
a zis: „Doamne, clădeşte-mi mie o casă în Paradis Tău şi salvează-mă pe mine de tirania și stăpânirea lui Faraon 
şi de faptele lui rele, și mântuieşte-mă de neamul celor care s-au nedreptăţit pe ei înşişi prin urmărea acestuia şi a 
tiraniei şi asupririi sale!" 

Şi Allah a dat ca pildă pentru cei care cred în Allah și în trimişii Săi, pe Maria, fiică lui 'Imran, care a rămas 
neprihănită şi Allah i-a poruncit îngerului Gavriil să sufle peste ea și astfel, prin puterea lui Allah, a fost însărcinată 
cu lisus fiul Mariei, fără de tată. Și ea a crezut în cuvintele Domnului ei și în scripturile Sale pogorâte profeților Săi 
şi a fost ea dintre cei supuşi lui Allah, prin plinirea poruncilor Sale şi oprirea de la restricţiile Sale. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Căinţa sinceră este un factor al atragerii a tot ceea ce este bun. 

2 - În asocierea luptei pe calea lui Allah prin ştiinţă şi argumentare, şi lupta cu sabia este un indiciu al importanței 
fiecăruia dintre acestea și a faptului că niciuna nu este de prisos. 

3 - Legătura de rudenie de sânge sau prin alianţă nu îi este niciun folos deţinătorului acesteia în Ziua Judecăţii, 
dacă ei au fost separați din punctul de vedere al religiei. 

4 - Castitatea şi depărtarea de suspiciune sunt atribute ale femeilor bune şi drepteredincioase. 


